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Chapter 2

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ה֧וֹי1
有祸了
H1945

שְׁבֵי־ חֹֽ
谋算–
H2803

אָ֛וֶן
罪孵
H0205

עֲלֵי וּפֹ֥
–和行事–
H6466

ע רָ֖
恶

עַל־
在–

מִשְׁכְּבוֹתָ֑ם
他们的床上
H4904

בְּא֤וֹר
–在光
H0216

הַבֹּקֶ֙ר֙
–那早晨的
H1242

יַעֲשׂ֔וּהָ
他们行它

י כִּ֥
因为

יֶשׁ־
有–
H3426

לְאֵ֖ל
–向神
H0410

ם׃ יָדָֽ
他们的手
H3027

祸哉，那些在床上图谋罪孽、造作奸恶的！天一发亮，因手有能力就行出来了。

וְחָמְד֤ו2ּ
–和他们贪图

שָׂדוֹת֙
田地们

לוּ וְגָזָ֔
–和他们抢夺
H1497

ים וּבָתִּ֖
–和房屋

אוּ וְנָשָׂ֑
–和他们拿走
H5375

֙ שְׁקוּ וְעָֽ
–和他们压迫
H6231

גֶּ֣בֶר
男人
H1397

וּבֵית֔וֹ
–和他的家

ישׁ וְאִ֖
–和人
H0376

וְנַחֲלָתֽוֹ׃
–和他的产业
H5159

פ
—

他们贪图田地就占据，贪图房屋便夺取；他们欺压人，霸占房屋和产业。

ן3 לָכֵ֗
因此

כֹּ֚ה
如此
H3541

אָמַר֣
说了
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

הִנְנִ֥י
看哪我
H2009

ב חֹשֵׁ֛
谋算
H2803

עַל־
在–

הַמִּשְׁפָּחָ֥ה
–那家族
H4940

הַזֹּ֖את
–那这个
H2063

רָעָה֑
恶

שֶׁר אֲ֠
那

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

ישׁוּ תָמִ֨
你们移开
H4185

ם מִשָּׁ֜
从那里
H8033

ם תֵיכֶ֗ צַוְּארֹֽ
你们的脖子们

א ֹ֤ וְל
–和不
H3808

֙ לְכוּ תֵֽ
你们走
H3212

ה רוֹמָ֔
高地
H7317

י כִּ֛
因为

עֵ֥ת
时候
H6256

רָעָ֖ה
恶的

יא׃ הִֽ
它
H1931

所以耶和华如此说：我筹划灾祸降与这族；这祸在你们的颈项上不能解脱；你们也不能昂首而行，因为这时势是恶的。

בַּיּ֨וֹם4
–在–那日子
H3117

הַה֜וּא
–那那个
H1931

א יִשָּׂ֧
他们举起
H5375

עֲלֵיכֶם֣
在你们上面

ל מָשָׁ֗
篭言
H4912

ה וְנָהָ֨
–和他们哀号
H5091

י נְהִ֤
哀号
H5092

הְיָה֙ נִֽ
被哀号的
H5093

אָמַר֙
他们说
H0559

שָׁד֣וֹד
毁灭
H7703

נוּ נְשַׁדֻּ֔
我们被毁灭了
H7703

לֶק חֵ֥
份

י עַמִּ֖
我的百姓的

יר יָמִ֑
他替换
H4171

אֵי֚ךְ
怎样

ישׁ יָמִ֣
他移开
H4185

י לִ֔
–向我

לְשׁוֹבֵ֥ב
–向叛逆者
H7728

ינוּ שָׂדֵ֖
我们的田地

ק׃ יְחַלֵּֽ
他分配

到那日，必有人向你们提起悲惨的哀歌，讥刺说：我们全然败落了！耶和华将我们的分转归别人，何竟使这分离开我们？
他将我们的田地分给悖逆的人。

5֙ לָכֵן
因此

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

הְיֶה֣ יִֽ
将有
H1961

לְךָ֔
–向你

יךְ מַשְׁלִ֥
招的
H7993

בֶל חֶ֖
绳索

בְּגוֹרָ֑ל
–在抽签中
H1486

בִּקְהַ֖ל
–在会众中
H6951

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

所以在耶和华的会中，你必没有人拈阄拉准绳。

אַל־6
不要–
H0408

פוּ תַּטִּ֖
你们宣讲
H5197

יַטִּיפ֑וּן
他们宣讲
H5197

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

פוּ יַטִּ֣
他们宣讲
H5197

לֶּה לָאֵ֔
–向这些
H0428

א ֹ֥ ל
不
H3808

ג יִסַּ֖
退去
H5253

כְּלִמּֽוֹת׃
羞辱们
H3639

他们（或译：假先知）说：你们不可说预言；不可向这些人说预言，不住地羞辱我们。
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הֶאָמ֣וּר7
被说的
H0559

ית־ בֵּֽ
家–

ב יַעֲקֹ֗
雅各的
H3290

הֲקָצַר֙
是否短了

ר֣וּחַ
灵
H7307

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

אִם־
如果–

לֶּה אֵ֖
这些
H0428

מַעֲלָלָי֑ו
他的行为们
H4611

הֲל֤וֹא
岂不是
H3808

י דְבָרַ֨
我的话语
H1697

יבוּ יֵיטִ֔
行善
H3190

עִ֖ם
与

ר הַיָּשָׁ֥
–那正直的
H3477

ךְ׃ הוֹלֵֽ
行走的
H1980

雅各家啊，岂可说耶和华的心不忍耐吗（或译：心肠狭窄吗）？这些事是他所行的吗？我―耶和华的言语岂不是与行动正
直的人有益吗？

וְאֶתְמ֗וּל8
–和昨天
H0865

֙ עַמִּי
我的百姓

לְאוֹיֵב֣
–向敌人
H0341

ם יְקוֹמֵ֔
他们起来

מִמּ֣וּל
从对面
H4136

ה שַׂלְמָ֔
衣服
H8008

דֶר אֶ֖
外衣
H0145

תַּפְשִׁט֑וּן
你们剥去
H6584

ים מֵעֹבְרִ֣
从过路的

טַח בֶּ֔
安全地
H0983

י שׁוּבֵ֖
回返的
H7725

ה׃ מִלְחָמָֽ
战争的
H4421

然而，近来我的民兴起如仇敌，从那些安然经过不愿打仗之人身上剥去外衣。

י9 נְשֵׁ֤
妇人们
H0802

֙ עַמִּי
我的百姓的

תְּגָרְ֣שׁ֔וּן
你们驱逐
H1644

ית מִבֵּ֖
从房屋

עֲנֻגֶי֑הָ תַּֽ
她的快乐的
H8588

֙ מֵעַל
从上面

יהָ לָלֶ֔ עֹֽ
她的婴孩们
H5768

תִּקְח֥וּ
你们拿走
H3947

י הֲדָרִ֖
我的荣耀
H1926

ם׃ לְעוֹלָֽ
–向永远
H5769

你们将我民中的妇人从安乐家中赶出，又将我的荣耀从她们的小孩子尽行夺去。

ק֣וּמו10ּ
起来

וּלְכ֔וּ
–和去
H3212

י כִּ֥
因为

לאֹ־
不–
H3808

ֹ֖את ז
这
H2063

הַמְּנוּחָה֑
–那安息
H4496

בַּעֲב֥וּר
因为
H5668

טָמְאָ֛ה
污秽

ל תְּחַבֵּ֖
毁坏

בֶל וְחֶ֥
–和毁坏

ץ׃ נִמְרָֽ
惨重的
H4834

你们起来去Ā！这不是你们安息之所；因为污秽使人（或译：地）毁灭，而āĂĂ毁灭。

לוּ־11
假如–
H3863

ישׁ אִ֞
人
H0376

הֹלֵ֥ךְ
行走的
H1980

֙ רוּ֙חַ
ă
H7307

קֶר וָשֶׁ֣
–和Ą言
H8267

כִּזֵּ֔ב
说Ą
H3576

ף אַטִּ֣
我宣讲
H5197

לְךָ֔
–向你

לַיַּ֖יִן
–向–那ą
H3196

וְלַשֵּׁכָר֑
–和–向–那Ćą
H7941

וְהָיָה֥
–和他将ć为
H1961

יף מַטִּ֖
宣讲者
H5197

הָעָ֥ם
–那百姓

ה׃ הַזֶּֽ
–那这个
H2088

Ĉ有人心ĉĊ假，ċĄ言说：我要向你们预言Ččą和Ćą。那人就必作这民的先知。

ף12 אָסֹ֨
Ďď
H0622

ף אֶאֱסֹ֜
我Ďď
H0622

ב יַעֲקֹ֣
雅各
H3290

ךְ כֻּלָּ֗
你所有
H3605

ץ קַבֵּ֤
ďĐ
H6908

אֲקַבֵּץ֙
我ďĐ
H6908

ית שְׁאֵרִ֣
đĒ
H7611

ל יִשְׂרָאֵ֔
以ēĔ的
H3478

יַחַ֥ד
一ĕ

נּוּ אֲשִׂימֶ֖
我Ė它

אן ֹ֣ כְּצ
–如ė
H6629

בָּצְרָ֑ה
Ęę拉的
H1223

כְּעֵדֶ֙ר֙
–如ėĚ
H5739

בְּת֣וֹךְ
–在中ě
H8432

בְר֔וֹ הַדָּֽ
它的Ĝĝ的

נָה תְּהִימֶ֖
它们ĞĞğ
H1949

ם׃ מֵאָדָֽ
从人
H0120

雅各家啊，我必要Ďď你们，必要招Ď以ēĔĒĠ的人，安Ė在一ġ，如ĘĢ拉的ė，又如Ĝĝ上的ėĚ；因为人ģ众Ĥ
就必ĂĂĥĦ。
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עָלָה13֤
上ħ了
H5927

הַפֹּרֵץ֙
–那Ĩĩ者
H6555

ם לִפְנֵיהֶ֔
–在他们Ī面
H6440

֙ רְצוּ פָּֽ
他们Ĩĩ了
H6555

רוּ יַּעֲבֹ֔ וַֽ
–和他们经过了

עַר שַׁ֖
īĬ
H8179

וַיֵּ֣צְאוּ
–和他们出去了
H3318

ב֑וֹ
–在ĭ中

ר וַיַּעֲבֹ֤
–和经过了

מַלְכָּם֙
他们的Į
H4428

ם לִפְנֵיהֶ֔
–在他们Ī面
H6440

וַיהוָה֖
–和į和华
H3068

ׁם׃ בְּראֹשָֽ
–在他们İ上

פ
—

开路的（或译：ĩī的）在他们Ī面上去；他们直ı过īĬ，从īĬ出去。他们的Į在Ī面行；耶和华Ĳĳ他们。
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